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GB: NOTE: This manual is translated from original English manual using AI and machine translations.
 FR: REMARQUE : Ce manuel est traduit à partir du manuel original en anglais à l’aide de l’IA et de traductions automatiques.

GB: Read user manual and keep this with the appliance. 
FR: Lisez le manuel d’utilisation et conservez-le avec 

l’appareil.

GB: For indoor use only.
FR: Pour l’usage à l’intérieur seulement.

INDOOR

READ MANUAL
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GB: Technical specifications / FR: Données techniques 

A 263501 263600 263655 263662 263624

B 220-240 V~ 50/60 Hz / 220-240 В ~ 50/60 Гц

C 1800W / Вт 1800W / Вт 2200W / Вт 2200W / Вт 2700W / Вт

D 1 1 1 1 1

E 50~300 °C

F I

G IPX3

H 214×214 mm/мм 214×214 mm/мм 340x220 mm/мм 340x220 mm/мм 450x270 mm/мм

I 218×230 mm/мм 218×230 mm/мм 340x230 mm/мм 340x230 mm/мм 450x270 mm/мм

J 310×370×210 mm/мм 310×370×210 mm/мм 430x370x210 mm/мм 430x370x210 mm/мм 548x415x210 mm/мм

K 13kg / кг 14kg / кг 19kg / кг 19kg / кг 29kg / кг

A 263907 263808 263709

B 220-240 V~ 50/60 Hz / 220-240 В ~ 50/60 Гц

C 3600W / Вт 3600W / Вт 3600W / Вт

D 2 2 2

E 50~300 °C

F I

G IPX3

H 214×214 mm/мм 214×214 mm/мм 214×214 mm/мм

I 475×230 mm/мм 475×230 mm/мм 475×230 mm/мм

J 570x370x210 mm/мм 570x370x210 mm/мм 570x370x210 mm/мм

K 27,5kg / кг 27,5kg / кг 27,5kg / кг



A: GB:Item no. / FR:N° d’article 

B:  GB:Rated voltage and frequency / FR:Tension et fréquence nominales  

C:  GB:Rated input power / FR:Puissance d'entrée nominale

D: GB:Number of controllers / FR:Nombre de contrôleurs 

E:  GB:Temperature settings / FR:Réglages de température  

F:  GB:Protection class (Class)  / FR:Classe de protection 

G:  GB:Waterproof protection rating / FR: Indice d'étanchéité

H:  GB:Upper grill size / FR:Taille de la grille supérieure 

I:   GB:Lower grill size / FR:Taille de grille inférieure 

J: GB:Dimensions / FR:Dimensions  

K:   GB:Net weight / FR:Poids net

GB: Remark: Technical specification is subjected to change without prior 
notification. 

FR: Remarque: La spécification technique peut être modifiée sans notification 
préalable.



GBENGLISH 
Dear Customer,
Thank you for purchasing this appliance. Read this user 
manual carefully, paying particular attention to the safety 
regulations outlined below, before installing and using this 
appliance for the first time. 

Safety instructions
• �Only use the appliance for the intended purpose it was de-

signed for, as described in this manual.
• �The manufacturer is not liable for any damage caused by in-

correct operation and improper use.
• DANGER! RISK OF ELECTRIC SHOCK! Do not attempt 

to repair the appliance by yourself. Do not immerse
the electrical parts of the appliance in water or other liquids. 
Never hold the appliance under running water.

• �NEVER USE A DAMAGED APPLIANCE! Check the electrical
connections and cord regularly for any damage. When dam-
aged, disconnect the appliance from the power supply. Any
repairs should only be carried out by a supplier or qualified
person to avoid danger or injury.

• �WARNING! When positioning the appliance, route the power 
cable safely if necessary to avoid unintentional pulling, being 
damaged, coming into contact with the heating surface, or
causing a tripping hazard.

• �WARNING! As long as the plug is in the socket the appliance 
is connected to the power supply.

• �WARNING! ALWAYS switch off the appliance before discon-
necting from the power supply, cleaning, maintenance or
storage.

• �Only connect the appliance to an electrical outlet with the
voltage and frequency mentioned on the appliance label.

• �Do not touch the plug/electrical connections with wet or
damp hands.

• �Keep the appliance and electrical plug/connections away
from water and other liquids. If the appliance falls into wa-
ter, remove the power supply connections immediately.  Do
not use the appliance until it has been checked by a certified 
technician. Failure to follow these instructions will cause life 
threatening risks.

• �Connect the power supply into an easily accessible electrical 
outlet so you can disconnect the appliance immediately in
case of emergency.

• �Make sure the cord does not come in contact with sharp or
hot objects and keep it away from open fire. Never pull the
power cord to unplug it from the socket, always pull the plug 
instead.

• �Never carry the appliance by its cord.
• �Never try to open the housing of the appliance yourself.
• �Do not insert objects into the housing of the appliance.
• �Never leave the appliance unattended during use.
• �This appliance should be operated by trained personnel in

kitchen of the restaurant, canteens or bar staff, etc.
• �This appliance should not be operated by persons with re-

duced physical, sensory or mental capabilities, or persons
that have a lack of experience and knowledge.

• �This appliance should, under any circumstances, not be used 
by children.

• �Keep the appliance and its electrical connections out of reach 
of children.

• �Never use accessories or any extra devices other than those 
supplied with the appliance or recommended by the manu-
facturer. Failure to do so could pose a safety risk to the user 
and could damage the appliance. Only use original parts and 
accessories.

• �Do not operate this appliance by means of an external timer 
or remote-control system.

• �Do not place the appliance on a heating object (gasoline, elec-
tric, charcoal cooker, etc.). 

• �Do not cover the appliance in operation.
• �Do not place any objects on top of the appliance.
• �Do not use the appliance near any open flames, explosive or 

flammable materials. Always operate the appliance on a hori-
zontal, stable, clean, heat-resistant and dry surface.

• �The appliance is not suitable for installation in an area where 
a water jet could be used.

• �Leave a space of at least 20 cm around the appliance for ven-
tilation during use.

• �WARNING! Keep all ventilation openings on the appliance
free from obstruction.

Special safety instructions
• �This appliance is intended for commercial use.
• CAUTION! RISK OF BURNS! HOT SURFACES!  The

temperature of the accessible surfaces could be very 
high during use. Touch only the control panel, handles, 
switches, timer control knobs or temperature control knobs.

• WARNING! Fat and oil become very hot during operation. Be-
ware of this.

• �If the supply cord is damaged, it must be replaced by the man-
ufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard. 

• �Do not place any dangerous products, such as fuel, alcohol,
paint, aerosol cans with a flammable propellant, flammable
or explosive substances, etc. inside or near the appliance.

Intended use 
• �This appliance is intended to be used for commercial applica-

tions, for example in kitchens of restaurants, canteens, hos-
pital and in commercial enterprises such as bakeries, butch-
eries, etc., but not for continuous mass production of food.

• �he appliance is designed for grilling appropriate food prod-
ucts. Any other use may lead to damage to the appliance or
personal injury.

• �Operating the appliance for any other purpose shall be
deemed a misuse of the device. The user shall be solely liable 
for improper use of the device.

Grounding installation 
This appliance is classified as protection class I and must be 
connected to a protective ground. Grounding reduces the risk 
of electric shock by providing an escape wire for the electric 
current. 
This appliance is fitted with a power cord with grounding plug 
or electrical connections with grounding wire. The connections 
must be properly installed and grounded.



GB Main parts of the product 
(Fig.1 on page 3)
1.	 Heating indicator
2.	 Temperature controller
3.	 ON/OFF switch
4. Housing
5.	 Drip tray
6.	 Lower grill plate
7.	 Opening support system
8.	 Upper grill plate
9.	 Upper grill plate handle
10.	Rubber feet
Remark: The content of this manual applies for all listed items 
unless specified otherwise. The appearance may vary from the 
shown illustrations.

Spare parts or accessories
(Fig.2 on page 4)
1.	 Cleaning brush

Preparation before use 
• �Remove all protective packaging and wrapping.
• �Check that the device is in good condition and with all ac-

cessories. In case of incomplete or damaged delivery, please 
contact the supplier immediately. In this case, do not use the 
device.

• �Clean the accessories and the appliance before use (See ==> 
Cleaning & Maintenance).

• �Make sure the appliance is completely dry.
• �Place the appliance on a horizontal, stable and heat resistant 

surface that is safe against water splashes.
• �Keep the packaging if you intend to store your appliance in

the future.
• �Keep the user manual for future reference.
NOTE! Due to manufacturing residues, the appliance may emit 
a light odor during the first few uses. This is normal and does 
not indicate any defect or hazard. Make sure the appliance is
well ventilated.

Operating instructions
•  Before use, make sure the supply voltage match with the rat-

ing plate.
•  Plug into the socket & switch on the appliance.
•  Set temperature controller clockwise to the desired tempera-

ture. The orange indicator light up. The upper and lower grill-
ing plate starts heating up.

•  Temperature can be adjusted depends on different food within 
180°C to 250°C.

•  After approx. 8 minutes, swivel the upper grilling plate
with the handle.

•  Put some edible oil on the upper & lower grilling plate.
•  Place the food to be grilled on the lower gilling plate and then 

close the appliance using the handle. Keep an eye during 
cooking.

•  When the temperature reaches the setting value, the orange 
indicator light off.

•  At the front side of the lower grilling plate, there is the
drip tray. The remaining edible oil will flow to the drip tray.

•   Open the appliance by lifting the handle and take away the

grilled food.

• �After finish grilling, set the temperature controller to the
“OFF” position and unplug the appliance.

Cleaning & maintenance
• �ATTENTION! Always disconnect the appliance from the pow-

er supply and cool down before storage, cleaning & mainte-
nance.

• �Do not use water jet or steam cleaner for cleaning and do not 
push the appliance under the water as the parts will get wet 
and electric shock might be resulted.

• �If the appliance is not kept in a good state of cleanliness, this 
can adversely affect the life of the appliance and result in a
dangerous situation.

• �Food residues should be regularly cleaned and removed from 
the appliance. If the appliance is not cleaned properly, it will 
reduce its lifespan and may result in a dangerous condition
during use.

Cleaning
• �Clean the cooled exterior surface with a cloth or sponge

slightly dampened with a mild soap solution.
• �For reasons of hygiene, the appliance should be cleaned be-

fore and after use.
• �Avoid water contacting the electrical components.
• �Never immerse the appliance in water or other liquids.
• �Never use aggressive cleaning agents, abrasive sponges, or

cleaning agents containing chlorine. Do not use steel wool,
metallic utensils, or any sharp or pointed objects for cleaning. 
Do not use petrol or solvents!

• �No parts are dishwasher safe.

Maintenance
• �Check the operation of the appliance regularly to prevent se-

rious accidents.
• �If you see that the appliance is not working properly or that

there is a problem, stop using it, switch it off and contact the 
supplier. 

• �All maintenance, installation and repair work must be car-
ried out by specialised and authorised technicians, or recom-
mended by the manufacturer.

Transportation and Storage
• �Before storage, always make sure that the appliance has

been disconnected from the power supply and completely
cooled down.

• �Store the appliance in a cool, clean and dry place. 
• �Never place heavy objects on the appliance as this could

damage it.
• �Do not move the appliance while it is under operation. Dis-

connect the appliance from power supply when moving and
hold it at the bottom.



Troubleshooting
If the appliance does not function properly, please check the 
below table for the solution. If you are still unable to solve the 
problem, please contact the supplier/service provider.

Problems Possible cause Possible solution

1. �Heating plates 
are not heated 
after the appli-
ance turn on.

1. �If the thermostat 
is defective the 
orange heating 
indicator would 
not be illumi-
nated.

2. �At least one of 
heating element 
is burned.

3. �If the Hi-limiter 
is triggered the 
orange indicator 
would be off.

1. �Contact supplier 
for repair

2. �Contact supplier 
for repair

3. �There is a 
reset rod on the 
bottom of the ap-
pliance. There is 
no need to open 
the appliance.

2. �Temperature 
controller has no 
function.

Temperature con-
troller is defective

Contact supplier 
for repair

3. �The indicator 
does not light up.

Indicator is broken. If the indicator is 
broken you don’t 
need to replace the 
thermostat but you 
should contact the 
supplier.

Warranty
Any defect affecting the functionality of the appliance which 
becomes apparent within one year after purchase will be re-
paired by free repair or replacement provided the appliance has 
been used and maintained in accordance with the instructions 
and has not been abused or misused in any way. Your statutory 
rights are not affected. If the appliance is claimed under war-
ranty, state where and when it was purchased and include proof 
of purchase (e.g. receipt).
In line with our policy of continuous product development we 
reserve the right to change the product, packaging and docu-
mentation specifications without notice.

Discarding & Environment
When decommissioning the appliance, the prod-
uct must not be disposed of with other household 
waste. Instead, it is your responsibility to dispose 
to your waste equipment by handing it over to a 
designated collection point. Failure to follow this 

rule may be penalized in accordance with applicable regula-
tions on waste disposal. The separate collection and recycling 
of your waste equipment at the time of disposal will help con-
serve natural resources and ensure that it is recycled in a man-
ner that protects human health and the environment. 
For more information about where you can drop off your waste 
for recycling, please contact your local waste collection compa-
ny. The manufacturers and importers do not take responsibility 
for recycling, treatment and ecological disposal, either directly 
or through a public system. 
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FRANÇAIS
Cher client,
Merci d’avoir acheté cet appareil. Lisez attentivement ce 
manuel d’utilisation, en accordant une attention particu-
lière aux réglementations de sécurité décrites ci-dessous, 
avant d’installer et d’utiliser cet appareil pour la première 
fois. 

Consignes de sécurité
• �Utilisez l’appareil uniquement pour l’usage prévu pour lequel 

il a été conçu, comme décrit dans ce manuel.
• �Le fabricant n’est pas responsable des dommages causés

par un fonctionnement incorrect et une utilisation incorrecte.
• DANGER ! RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE! N’essayez 

pas de réparer l’appareil vous-même. N’immergez
pas les composants électriques de l’appareil dans de l’eau ou 
d’autres liquides. Ne tenez jamais l’appareil sous l’eau cou-
rante.

• �NE JAMAIS UTILISER UN APPAREIL ENDOMMAGÉ! Vérifiez
régulièrement que les connexions électriques et le cordon ne 
sont pas endommagés. Lorsqu’il est endommagé, débran-
chez l’appareil de l’alimentation électrique. Toute réparation 
ne doit être effectuée que par un fournisseur ou une per-
sonne qualifiée pour éviter tout danger ou blessure.

• �AVERTISSEMENT! Lors du positionnement de l’appareil,
acheminez le câble d’alimentation en toute sécurité si néces-
saire pour éviter toute traction involontaire, tout dommage,
tout contact avec la surface chauffante ou tout risque de tré-
buchement.

• �AVERTISSEMENT! Tant que la prise est branchée, l’appareil
est branché sur l’alimentation.

• �AVERTISSEMENT! TOUJOURS éteindre l’appareil avant de
le débrancher de l’alimentation électrique, du nettoyage, de
l’entretien ou du stockage.

• �Raccordez l’appareil à une prise électrique uniquement avec 
la tension et la fréquence mentionnées sur l’étiquette de l’ap-
pareil.

• �Ne touchez pas la prise/les connexions électriques avec des 
mains mouillées ou humides.

• �Tenez l’appareil et les prises/raccordements électriques à
l’écart de l’eau et d’autres liquides. Si l’appareil tombe dans 
l’eau, retirez immédiatement les connexions de l’alimentation 
électrique.  N’utilisez pas l’appareil tant qu’il n’a pas été véri-
fié par un technicien certifié. Le non-respect de ces instruc-
tions entraînera des risques mettant en jeu le pronostic vital.

• �Branchez l’alimentation sur une prise électrique facilement
accessible afin de pouvoir débrancher immédiatement l’ap-
pareil en cas d’urgence.

• �Assurez-vous que le cordon n’entre pas en contact avec des 
objets tranchants ou chauds et tenez-le à l’écart du feu. Ne
tirez jamais sur le cordon d’alimentation pour le débrancher 
de la prise, tirez toujours sur la prise à la place.

• �Ne portez jamais l’appareil par son cordon.
• �N’essayez jamais d’ouvrir vous-même le boîtier de l’appareil.
• �N’insérez pas d’objets dans le boîtier de l’appareil.
• �Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance pendant l’uti-

lisation.
• �Cet appareil doit être utilisé par du personnel qualifié dans la 

cuisine du restaurant, dans les cantines ou au bar, etc.
• �Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes ayant 
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des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou par des personnes qui manquent d’expérience et de 
connaissances.

• �Cet appareil ne doit en aucun cas être utilisé par des enfants.
• �Gardez l’appareil et ses connexions électriques hors de por-

tée des enfants.
• �N’utilisez jamais d’accessoires ou d’autres dispositifs que

ceux fournis avec l’appareil ou recommandés par le fabricant. 
Le non-respect de cette consigne peut présenter un risque
pour la sécurité de l’utilisateur et endommager l’appareil.
Utilisez uniquement des pièces et accessoires d’origine.

• �N’utilisez pas cet appareil au moyen d’une minuterie externe 
ou d’un système de télécommande.

• �Ne placez pas l’appareil sur un objet chauffant (essence,
électrique, cuisinière à charbon, etc.). 

• �Ne couvrez pas l’appareil en fonctionnement.
• �Ne placez aucun objet sur l’appareil.
• �N’utilisez pas l’appareil à proximité de flammes nues, de ma-

tériaux explosifs ou inflammables. Utilisez toujours l’appareil 
sur une surface horizontale, stable, propre, résistante à la
chaleur et sèche.

• L�’appareil ne convient pas à une installation dans une zone où 
un jet d’eau pourrait être utilisé.

• �Laissez un espace d’au moins 20 cm autour de l’appareil pour 
la ventilation pendant l’utilisation.

• �AVERTISSEMENT! Veillez à ce que toutes les ouvertures de
ventilation de l’appareil ne soient pas obstruées.

Instructions de sécurité spéciales
• �Cet appareil est destiné à un usage commercial.
• PRUDENCE ! RISQUE DE BRÛLURES ! SURFACES

CHAUDES! La température des surfaces accessibles
peut être très élevée pendant l’utilisation. Touchez

uniquement le panneau de commande, les poignées, les 
commutateurs, les boutons de commande du minuteur ou les 
boutons de contrôle de la température.

• �AVERTISSEMENT! Les graisses et l’huile deviennent très
chaudes pendant le fonctionnement. Méfiez-vous de cela.

• �Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, son agent d’entretien ou des per-
sonnes qualifiées similaires afin d’éviter tout danger. 

• �Ne placez aucun produit dangereux, tel que du carburant, de 
l’alcool, de la peinture, des bombes aérosols contenant un
gaz propulseur inflammable, des substances inflammables
ou explosives, etc. à l’intérieur ou à proximité de l’appareil.

Utilisation prévue
• �Cet appareil est destiné à être utilisé pour des applications

commerciales, par exemple dans les cuisines de restaurants, 
les cantines, les hôpitaux et les entreprises commerciales
telles que les boulangeries, les boucheries, etc., mais pas
pour la production de masse continue d’aliments.

• �L’appareil est conçu pour griller les produits alimentaires ap-
propriés. Toute autre utilisation peut endommager l’appareil 
ou causer des blessures corporelles.

• �L’utilisation de l’appareil à toute autre fin sera considérée
comme une mauvaise utilisation de l’appareil. L’utilisateur
sera seul responsable de l’utilisation inappropriée de l’ap-
pareil.

Installation de mise à la terre 
Cet appareil est classé en classe de protection I et doit être 
raccordé à une terre de protection. La mise à la terre réduit le 
risque de choc électrique en fournissant un fil de fuite pour le 
courant électrique. 
Cet appareil est équipé d’un cordon d’alimentation avec fiche 
de mise à la terre ou de connexions électriques avec fil de mise 
à la terre. Les connexions doivent être correctement installées 
et mises à la terre.

Principales parties du produit
(Fig. 1 à la page 3)
1.	 Indicateur de chauffage
2.	 Contrôleur de température
3.	 Interrupteur MARCHE/ARRÊT
4. Boîtier
5.	 Bac de récupération
6.	 Plaque à griller inférieure
7.	 Ouverture du système de support
8.	 Plaque de grill supérieure
9.	 Poignée supérieure de la plaque à griller
10.	Pieds en caoutchouc
Remarque: Le contenu de ce manuel s’applique à tous les élé-
ments répertoriés, sauf indication contraire. L’apparence peut
varier par rapport aux illustrations illustrées.

Pièces de rechange ou accessoires
(Fig. 2 page 4)
1.	 Brosse de nettoyage

Préparation avant utilisation
• �Retirez tous les emballages et emballages de protection.
• �Vérifiez que l’appareil est en bon état et avec tous les ac-

cessoires. En cas de livraison incomplète ou endommagée,
veuillez contacter immédiatement le fournisseur. Dans ce
cas, n’utilisez pas l’appareil.

• �Nettoyez les accessoires et l’appareil avant utilisation (voir
==> Nettoyage et entretien).

• �Assurez-vous que l’appareil est complètement sec.
• �Placez l’appareil sur une surface horizontale, stable et résis-

tante à la chaleur, sans risque d’éclaboussures d’eau.
• �Conservez l’emballage si vous avez l’intention de ranger votre 

appareil à l’avenir.
• �Conserver le manuel d’utilisation pour référence ultérieure.
NOTE! En raison des résidus de fabrication, l’appareil peut
émettre une légère odeur lors des premières utilisations. Cela 
est normal et n’indique aucun défaut ou danger. Assurez-vous 
que l’appareil est bien ventilé.

Mode d’emploi
• �Avant utilisation, assurez-vous que la tension d’alimentation 

correspond à la plaque signalétique.
• �Branchez l’appareil sur la prise et mettez-le sous tension.
• �Réglez le régulateur de température dans le sens horaire à la 

température souhaitée. L’indicateur orange s’allume. La plaque 
de grillade supérieure et inférieure commence à chauffer.

• �La température peut être ajustée en fonction de différents
aliments entre 180 °C et 250 °C.

• �Après environ 8 minutes, faire pivoter la plaque de grill supé-
rieure avec la poignée.
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• �Déposez de l’huile comestible sur la plaque de grill supé-
rieure et inférieure.

• �Placez les aliments à griller sur la plaque de cuisson infé-
rieure, puis fermez l’appareil à l’aide de la poignée. Gardez un 
œil pendant la cuisson.

• �Lorsque la température atteint la valeur de réglage, le voyant 
orange s’éteint.

• �À l’avant de la plaque de grill inférieure se trouve le bac
d’égouttage. L’huile comestible restante s’écoulera vers le
bac d’égouttage.

• �Ouvrez l’appareil en soulevant la poignée et retirez les ali-
ments grillés.

• �Une fois la cuisson terminée, réglez le thermostat sur la po-
sition « OFF » et débranchez l’appareil.

Nettoyage et entretien
• �ATTENTION! Débranchez toujours l’appareil de l’alimenta-

tion et refroidissez-le avant de le ranger, de le nettoyer et de 
l’entretenir.

• �N’utilisez pas de jet d’eau ou de nettoyeur à vapeur pour le
nettoyage et ne poussez pas l’appareil sous l’eau, car les
pièces risquent d’être mouillées et un choc électrique pour-
rait en résulter.

• �Si l’appareil n’est pas maintenu dans un bon état de propreté, 
cela peut nuire à la durée de vie 0 de l’appareil et entraîner
une situation dangereuse.

• �Les résidus alimentaires doivent être régulièrement nettoyés 
et retirés de l’appareil. Si l’appareil n’est pas nettoyé correc-
tement, sa durée de vie sera réduite et cela peut entraîner
une situation dangereuse pendant l’utilisation.

Nettoyage
• �Nettoyez la surface extérieure refroidie avec un chiffon ou

une éponge légèrement humidifié avec une solution de savon 
doux.

• �Pour des raisons d’hygiène, l’appareil doit être nettoyé avant 
et après utilisation.

• É�viter tout contact avec l’eau des composants électriques.
• �Ne jamais immerger l’appareil dans de l’eau ou d’autres li-

quides.
• �N’utilisez jamais d’agents nettoyants agressifs, d’éponges

abrasives ou d’agents nettoyants contenant du chlore. N’uti-
lisez pas de laine d’acier, d’ustensiles métalliques ou d’objets 
pointus ou pointus pour le nettoyage. N’utilisez pas d’essence 
ou de solvants!

• Aucune pièce n’est lavable au lave-vaisselle.

Maintenance
• �Vérifiez régulièrement le fonctionnement de l’appareil pour

éviter les accidents graves.
• �Si vous constatez que l’appareil ne fonctionne pas correcte-

ment ou qu’il y a un problème, arrêtez de l’utiliser, éteignez-le 
et contactez le fournisseur. 

• �Tous les travaux d’entretien, d’installation et de réparation
doivent être effectués par des techniciens spécialisés et au-
torisés, ou recommandés par le fabricant.

Transport et stockage
• �Avant de ranger l’appareil, assurez-vous toujours qu’il a été

débranché de l’alimentation et complètement refroidi.
• �Rangez l’appareil dans un endroit frais, propre et sec. 

• �Ne placez jamais d’objets lourds sur l’appareil, car cela pour-
rait l’endommager.

• �Ne déplacez pas l’appareil lorsqu’il est en cours de fonction-
nement. Débranchez l’appareil de l’alimentation électrique
lorsque vous le déplacez et maintenez-le en bas.

Dépannage
Si l’appareil ne fonctionne pas correctement, consultez le ta-
bleau ci-dessous pour connaître la solution. Si vous ne parve-
nez toujours pas à résoudre le problème, veuillez contacter le 
fournisseur/prestataire de services.

Problèmes Cause possible Solution possible

1. �Les plaques 
chauffantes ne 
sont pas chauf-
fées après la 
mise en marche 
de l’appareil.

1. �Si le thermostat 
est défectueux, 
l’indicateur 
de chauffage 
orange ne 
s’allume pas.

2. �Au moins un élé-
ment chauffant 
est brûlé.

3. �Si le limiteur Hi 
est déclenché, 
l’indicateur 
orange est 
éteint.

1. �Contacter le 
fournisseur pour 
réparation

2. �Contacter le 
fournisseur pour 
réparation

3. �Une tige de 
réinitialisation se 
trouve en bas de 
l’appareil. Il n’est 
pas nécessaire 
d’ouvrir l’ap-
pareil.

2. �Le régulateur de 
température n’a 
aucune fonction.

Le régulateur de 
température est 
défectueux

Contacter le 
fournisseur pour 
réparation

3. �Le voyant ne 
s’allume pas.

L’indicateur est 
cassé.

Si l’indicateur est 
cassé, vous n’avez 
pas besoin de 
remplacer le ther-
mostat, mais vous 
devez contacter le 
fournisseur.

Garantie
Tout défaut affectant le fonctionnement de l’appareil qui devient 
apparent dans l’année suivant l’achat sera réparé ou remplacé 
gratuitement à condition que l’appareil ait été utilisé et entre-
tenu conformément aux instructions et qu’il n’ait pas été utilisé 
de manière abusive ou incorrecte de quelque manière que ce 
soit. Vos droits statutaires ne sont pas affectés. Si l’appareil est 
revendiqué sous garantie, indiquez où et quand il a été acheté 
et incluez une preuve d’achat (par ex., reçu).
Conformément à notre politique de développement continu des 
produits, nous nous réservons le droit de modifier les spécifi-
cations du produit, de l’emballage et de la documentation sans 
préavis.

Mise au rebut et environnement
Lors de la mise hors service de l’appareil, le pro-
duit ne doit pas être mis au rebut avec d’autres 
déchets ménagers. Au lieu de cela, il est de votre 
responsabilité de jeter vos déchets en les remet-
tant à un point de collecte désigné. Le non-res-

pect de cette règle peut être sanctionné conformément aux 
réglementations applicables en matière d’élimination des dé-
chets. La collecte et le recyclage séparés de vos déchets au 
moment de leur élimination contribueront à préserver les res-
sources naturelles et à garantir qu’ils sont recyclés d’une ma-



nière qui protège la santé humaine et l’environnement. 
Pour plus d’informations sur l’endroit où vous pouvez déposer 
vos déchets pour recyclage, veuillez contacter votre entreprise 
locale de collecte des déchets. Les fabricants et les importa-
teurs ne sont pas responsables du recyclage, du traitement et 
de l’élimination écologique, que ce soit directement ou par le 
biais d’un système public. 
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